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Modelo / Model / Modèle G100E 

Referencia / Part Number / Référence G100AE 

Descripción / Description / Description 
Pernio bajo hidráulico para puertas exteriores. 
Hydraulic bottom patch for outdoor doors.  

Pivot bas hydraulique pour portes extérieures. 

Versión / Version / Version 01 

Fecha emisión / Date / Date 08.04.2025 

Material / Material /  Matériel 
Acero Inoxidable AISI 304 
Stainless steel AISI 304 

Acier inoxydable AISI 304 

Acabados / Finishes/ Finition 

Inox Brillo/Inox Satinado 

Bright Stainless Steel / Satin Stainless Steel 
Inoxydable Brillant / Inoxydable Satin 

Espesor del vidrio / 

Glass thicknesses / 
Épaisseurs de verre 

10-15 mm. 

Resistencia a la corrosión  
Corrosion Resistance/ 
Résistance à la corrosion   
UNE-EN1670:2007/AC:2008   

Grado 5 / Grade 5 / Grade 5 

Ensayo ciclos de uso / 
Cycling test / 
Essai de cyclage 
UNE-EN 12209:2017   

Grado S (500.000 ciclos) / Grade S (500.000 cycles)  / 
Grade S (500.000 cycles) 

Opciones bajo pedido / 

Options under request / 
Options sur demande 

Acabados según carta de acabados. 

Finishing chart finishes available. 
Finitions selon plaquette de couleurs. 

 Colores RAL /RAL colours / Couleurs RAL 
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Características Generales General Specifications Caractéristiques Générales 
 

■ Para vidrio de espesores de 10 a 15 mm.  

■ Kit compuesto por: pernio alto, pernio bajo 

hidráulico y punto de giro superior. 

■ Mecanismo con dos velocidades de cierre. 

1ª vel.: de aproximación, actúa de 150° a 10°. 
2ª vel.: de cierre, actúa de 10º a 0º. 

■ Fluido hidráulico termo constante. Punto de 

inflamación 160º, punto de congelación -40º. 

■ Peso máximo aconsejado de la puerta 115 kg. 

■ Ancho máximo de la puerta 1250 mm. 

■ Para instalar con serie MAJESTIC. 

(H1001, H1003, H1004) 
 
 

 

■ For glass thickness from 10 to 15 mm. 

■ Kit made up of: top patch, hydraulic bottom patch 

and top pivot plate. 

■ Mechanism with two adjustment of closing speeds. 

Speed 1: Approach, operates from 150° to 10°. 
Speed 2: Closing, operates from 10° to 0°. 

■ Constant-temperature hydraulic fluid. Flash-point 

160°, freezing point -40°. 

■ Maximum recommended weight of the door 115 kg. 

■ Maximum door width 1250 mm. 

■ To install with MAJESTIC series. 

(H1001, H1003, H1004) 

 

 

■ Pour épaisseurs de verre du 10 à 15 mm. 

■ Kit composé par: Pivot haut, pivot bas hydraulique 

et point de tour supérieur. 

■ Mécanisme fourni de deux vitesses de fermeture 

1ª vitesse: d’approche, agite de 150° à 10°. 
2ª vitesse: de fermeture qui agite de 10° à 0°. 

■ Fluide hydraulique thermo constant. Point 

d’inflammation 160º, point de congélation -40º. 

■ Poids maximum recommandé 115 kg. 

■ Largeur maximum de la porte 1250 mm. 

■ Pour installer avec la série MAJESTIC. 

(H1001, H1003, H1004) 

 

 

 

Imagen no contractual, sólo indica medidas máximas. 

Non-contractual image, indicates maximum measurements. 

Image non contractuelle, elle indique que mesures maximales. 
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